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 الملاحق

ئِكَ هُمْ 
َ
وْل

ُ
هُ وَأ

َّ
ًَ هَدَاهُمُ الل رًِ

َّ
ئِكَ ال

َ
وْل

ُ
خْظَىَهُ أ

َ
بِعُىنَ أ

َّ
يَت

َ
ىْلَ ف

َ
ل

ْ
ظْتَمِعُىنَ ال ٌَ  ًَ رًِ

َّ
 ال

بَابِ 
ْ
ل
َ ْ
ىا الْ

ُ
وْل

ُ
ًْ  -18-أ مَ

َ
ف

َ
ابِ  أ

َ
عَر

ْ
 ال

ُ
لِمَة

َ
يْهِ ك

َ
هتَ خَمَّ عَل

َ
أ
َ
ف

َ
ازِ  أ  مًَ فِي الىَّ

ُ
ىلِر

ُ
 -19-ت

نْهَازُ 
َ ْ
دْتِهَا الْ

َ
جْسِي مًِ ت

َ
 ت

ٌ
ة بْيِيَّ  مَّ

ٌ
سَف

ُ
ىْكِهَا غ

َ
ً ف  مِّ

ٌ
سَف

ُ
هُمْ غ

َ
هُمْ ل ىْا زَبَّ

َ
ل ًَ اتَّ رًِ

َّ
ًِ ال كِ

َ
ل

 
ْ
خ ًُ  

َ
هِ لَ

َّ
يعَادَ وَعْدَ الل ِ

ْ
هُ الْ

َّ
 الل

ُ
مْ  -2٢-لِف

َ
ل
َ
مَاءِ مَاءً  أ ًَ الظَّ هصَلَ مِ

َ
هَ أ

َّ
نَّ الل

َ
سَ أ

َ
ت

 
ً
سّا

َ
رَاهُ مُصْف

َ
ت
َ
مَّ يَهِيجُ ف

ُ
هُ ث

ُ
ىَاه

ْ
ل
َ
 أ

ً
تَلِفا

ْ
خ  مُّ

ً
سجُِ بِهِ شَزْعا

ْ
خ ًُ مَّ 

ُ
زْضِ ث

َ ْ
ىَابِيعَ فِي الْ ًَ هُ 

َ
ك

َ
ظَل

َ
ف

 
َ
لِكَ ل

َ
 إِنَّ فِي ذ

ً
اما

َ
هُ خُط

ُ
جْعَل ًَ مَّ 

ُ
بَابِ ث

ْ
ل
َ ْ
وْلِي الْ

ُ
سَي لِِ

ْ
مًَ -21-رِك

َ
ف

َ
هُ صَدْزَهُ  أ

َّ
سَحَ الل

َ
ش

ئِكَ فِي 
َ
وْل

ُ
هِ أ

َّ
سِ الل

ْ
ً ذِك ىبُهُم مِّ

ُ
ل
ُ
اطِيَةِ ك

َ
ل

ْ
ل ِ
ّ
لٌ ل ٍْ ىَ

َ
هِ ف بِّ

ً زَّ ىزٍ مِّ
ُ
ى ه

َ
هُىَ عَل

َ
مِ ف

َ
طْلَ ِ

ْ
لِلْ

لٍ مُبِينٍ 
َ

  -22-ضَلَ
َ
ت  مُّ

ً
حَدًِثِ كِتَابا

ْ
ًَ ال خْظَ

َ
لَ أ صَّ

َ
هُ ه

َّ
عِسُّ مِىْهُ الل

َ
لْش

َ
اوِيَ ت

َ
ث  مَّ

ً
ابِها

َ
ش

لِكَ هُدَي 
َ
هِ ذ

َّ
سِ الل

ْ
ى ذِك

َ
ىبُهُمْ إِل

ُ
ل
ُ
ىدُهُمْ وَك

ُ
لِينُ حُل

َ
مَّ ت

ُ
هُمْ ث ىْنَ زَبَّ

َ
ش

ْ
خ ًَ  ًَ رًِ

َّ
ىدُ ال

ُ
حُل

ًْ هَادٍ  هُ مِ
َ
مَا ل

َ
هُ ف

َّ
ضْلِلْ الل ًُ اءُ وَمًَ 

َ
ش ٌَ  ًْ هِ يَهْدِي بِهِ مَ

َّ
مًَ -23-الل

َ
ف

َ
لِي بِىَ  أ تَّ حْهِهِ ًَ

ظِبُىنَ 
ْ
ك

َ
ىتُمْ ت

ُ
ىا مَا ك

ُ
وك

ُ
ينَ ذ الِِْ

َّ
لِيَامَةِ وَكِيلَ لِلظ

ْ
ىْمَ ال ًَ ابِ 

َ
عَر

ْ
بَ  -24-طُىءَ ال

َّ
ر

َ
ك
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عُسُونَ 
ْ

ش ٌَ  
َ

 لَ
ُ

ًْ خَيْث ابُ مِ
َ
عَر

ْ
اهُمْ ال

َ
ت
َ
أ
َ
بْلِهِمْ ف

َ
ًَ مًِ ك رًِ

َّ
هُ  -25-ال

َّ
هُمُ الل

َ
اك

َ
ذ

َ
أ
َ
ف

 
َ
يَا وَل

ْ
ه حَيَاةِ الدُّ

ْ
خِصْيَ فِي ال

ْ
مُىنَ ال

َ
عْل ٌَ ىا 

ُ
اه

َ
ىْ ك

َ
بَرُ ل

ْ
ك

َ
خِسَةِ أ

ْ
ابُ الْ

َ
دْ ضَسَبْىَا  -26-عَر

َ
ل

َ
وَل

سُونَ 
َّ
ك

َ
تَر ًَ هُمْ 

َّ
عَل

َّ
لٍ ل

َ
لِّ مَث

ُ
لُسْآنِ مًِ ك

ْ
ا ال

َ
اضِ فِي هَر يْرَ ذِي  -27-لِلىَّ

َ
 غ

ً
 عَسَبِيّا

ً
سآها

ُ
ك

لُىنَ  تَّ ًَ هُمْ 
َّ
عَل

َّ
  -28-عِىَجٍ ل

ً
حُلَ  زَّ

ً
لَ

َ
هُ مَث

َّ
 ضَسَبَ الل

ً
اكِظُىنَ وَزَحُلَ

َ
ش

َ
اء مُت

َ
سَك

ُ
فِيهِ ش

سَحُلٍ  ِ
ّ
 ل

ً
ما

َ
مُىنَ  هَلْ طَل

َ
عْل ٌَ  

َ
رُهُمْ لَ

َ
ث
ْ
ك

َ
هِ بَلْ أ

َّ
حَمْدُ لِل

ْ
 ال

ً
لَ

َ
انِ مَث ٍَ ظْتَىِ تٌ  -29-ٌَ كَ مَيِّ إِهَّ

تُىنَ  يِّ
هُم مَّ تَصِمُىنَ  -3٢-وَإِنَّ

ْ
خ

َ
مْ ت

ُ
ك لِيَامَةِ عِىدَ زَبِّ

ْ
ىْمَ ال ًَ مْ 

ُ
ك مَّ إِهَّ

ُ
ًْ  -31-ث مَ

َ
مُ  ف

َ
ل
ْ
ظ

َ
أ

 حَاءهُ 
ْ
دْقِ إِذ بَ بِالصِّ

َّ
ر

َ
هِ وَك

َّ
ى الل

َ
بَ عَل

َ
ر

َ
ً ك يْعَ مِمَّ

َ
ل
َ
ًَ  أ افِسٍِ

َ
ك

ْ
ل ِ
ّ
ىًي ل

ْ
مَ مَث -فِي حَهَىَّ

لُىنَ  -32 تَّ
ُ ْ
ئِكَ هُمُ الْ

َ
وْل

ُ
قَ بِهِ أ دْقِ وَصَدَّ رِي حَاء بِالصِّ

َّ
اءُونَ  -33-وَال

َ
ش ٌَ ا  هُم مَّ

َ
ل

لِكَ حَصَ 
َ
هِمْ ذ دْظِىِينَ عِىدَ زَبِّ

ُ ْ
ىا  -34-اء الْ

ُ
رِي عَمِل

َّ
 ال

َ
طْىَأ

َ
هُ عَنْهُمْ أ

َّ
سَ الل فِّ

َ
لِيُك

ىنَ 
ُ
عْمَل ٌَ ىا 

ُ
اه

َ
رِي ك

َّ
ًِ ال خْظَ

َ
حْسَهُم بِأ

َ
جْصِيَهُمْ أ ٍَ يْعَ  -35-وَ

َ
ل
َ
افٍ عَبْدَهُ  أ

َ
هُ بِك

َّ
الل

هُ 
َ
مَا ل

َ
هُ ف

َّ
ضْلِلِ الل ًُ ًَ مًِ دُوهِهِ وَمًَ  رًِ

َّ
كَ بِال

َ
ىه

ُ
ف ىِّ

َ
خ ٍُ ًْ هَادٍ  وَ   -36-مِ

 

 


